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Please fasten your ‘seatbelts’ as we get ready to begin the fastest way to learn Russian.
There will be no ‘waiting at stations’ and nothing will be repeated, but you're welcome to ‘take
a break’ at any point to ‘see the sights’ and review material covered to that point, then ‘get
back on the train’ to continue your ‘high-speed journey’.

With that said, let's begin. If you're learning a new language, the first word to learn is simply
'thank you', so in Russian:

cnacubo, [spa’'see’ba] [cna’ecn’60].

In most languages, there’s a short form, like ‘thanks’, and other forms like ‘thanks a lot’ and
‘thank you very much’. In Russian you’ll commonly hear

‘nacubo, [pa’see’ba). (thanks) (but better to just use ‘cnacn60’)
Cnacunbo 6onbloe. [spa’'see’ba bal'shoye], (Thanks a lot.) [which literally means ‘thanks

big’.]

Russian, unlike English, is very flexible in word order so you can also say:

Bonblwoe cnacu6o.

The next useful expression to learn is obviously:

noxanynucta [pa’zshyal'sta] (please; you're welcome)

Unless you're a linguistic genius, you will never be able to remember all words, how to spell
them and how to pronounce them after being told once. Thus, everyone will have to get off

this ‘express train’ and ‘stretch their legs’ (practice what has been introduced so far). But I'm
sure nobody needs to do that just yet. ;)

Next, we've got:

npuBet [pree’vee'yet] (hi) [casual, informal]

sapasctBynTe [sdras’vootya] (hello) [formal]
sapasctBy#n [sdras'vui] (hello) [formal]

Aa [da] (yes)
HeT [nee'yet] (no)

It's important to know that Russian has a ‘formal’ and ‘informal’ form of ‘you’ and all words will
have a different ending depending on whether it's ‘formal’ or ‘informal’. French, German and
other languages are the same. For us native English speakers, it takes some practice to get
used to using both and switching from one to another as needed.

As you know, learning a word isn’'t enough, you have to be able to understand the meaning
when it's used within a sentence, and often there’s no ‘logic’ to it.

Ha Het. [da nee’yet] (Of course not.) (also used as a contradiction to a previous statement)
Now let’'s learn a few key words that will get you expressing full sentences.

Yto 3to? [shto eta] (What's this/that?)

Fpe? /4Yto? [g'dyea / shto] (Where? / What?)

370. [eta] (This/That.)

3710 KHura. [eta k'neega] (It's a book.) / (This/That is a book.)

With the word for book, kHura, it's important to make the ‘k’ sound distinct and don’t say
‘knee’ and relate it to the English word.

The distinct ‘K’ sound is found in all Russian words, including ‘kTo’ (who), and it's not two
syllables like ‘ke-toe’. It's said quickly ‘kTo’ (k'toe). And there’s a tiny inflection on the ‘0’ at
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the end, which almost sounds like an ‘a’. Practice makes perfect, and you'll need plenty of it
before you master the word ‘noxanyncra’.

Kto 3aTo? (Who's this/that?)

Fpe? /Kto? (Where? / Who?)

dro. (This/That.)

310 Bpaa. (That's Brad.) (‘Brad' could also be spelled 'Bpag’ but '‘Bpag’ is more common.)

And make sure you don’t say ‘eto’!! It's an ‘a’ sound ‘aTo’ (eta).
yto [shto] (what)

ato [eta] (this/that/itithese/those)

kHura [kneega] (book)

kTo [K'toe] (who)

Now here’s a great expression:

Yto yto? [shot shto] (Pardon?)

And you'll often hear: Oa, aa, Aa, Aa ... mainly meaning ‘yes’. It's repeated for emphasis and
maybe ‘style’.

The Russian word ‘ato’ is used for ‘this, that, these, those’, and the concept of ‘it’ is similar
except in the ‘first reply’ (3T0 KHura.). For example:

Yrto a1t0? (What's this/that?)

910 KHura. (It's a book.) / (This/That is a book.)
Fpe oHa? (Where is it?)

OHa B cTtone. (It's on the table.)

oH [on] (he, it (masculine))

oHa [ana] (she, it (feminine))

oHo [ano] (it (neuter))

oHu [anee] (they)

And note that Russian doesn’t have articles like ‘a, an’ and ‘the’. Russian speakers find this
difficult when learning English, and for us, the difficulty is that the endings change depending
on the Case.

cton (table)

B cTtone (on the table)

Another useful word when in a Russian speaking country is ‘MoxHo’ [moe'zshna] (may). So if
you want to sit down somewhere you could say: MoxHo ? [mozshna] (May 1?) and they would
say: MoxanyncTa. [pa'zshal'sta] (Go ahead./Please.), and you'd say: Cnacu6o0. (Thanks.)
At the beginning of sentences, you will often hear either of these two words:

Hy [nu] (well, so, then)
a [a] (and, but, oh)

And you'll also hear ga (yes) used at the beginning of a sentence but it will have no meaning.

You'll find them easy to learn and use. What you may need a bit of practice with, is to
remember to use these next two words when necessary, and not the above two:

n [ee] (and)
Ho [no] (but) (don’t accidentally say ‘Hy’ when you mean ‘Ho’ (but))

And again, there are many common expressions from combined words:

Hy pa,.. [nu da],.. (Well, yes.)/ (You're right.)
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And you can reverse if for a completely different meaning:
Oa ny! [da nu],.. (Oh really?)/(No kidding, batman.) (It’s not always sarcastic.)
And you’ll need these words:

xopouwo [ha'ra’sho] (okay)
KOHe4Ho [kon'nyesh'nya] (of course, (for) sure)
pasan [da'vai] (Come on./ Let's go./ Go!)

Now, let's move on to some other useful things to know:

Yrto Tbl penaews? (What are you doing?)
5 yutato kHury. (I'm reading a book.)

And using the formal ‘you’:

Yro Bbl penaere? (What are you doing?)
A umntaro kHury. (I'm reading a book.)

And using plural ‘you’:

Yro BbI genaete? (What are you doing?)
Mbi untaem kHury. (We're reading a book.)

mnu... (or...)

5 yutato kHury. (I'm reading a book.)

A a cnywaro my3biky no pagmo. (And I'm listening to music on the radio.)

(A oH(a) cnywaeT My3biKy no pagauo. (And (s)he's listening to music on the radio.))

mnu... (or...)
A s cnywato paguo. (I'm listening to the radio.)

My3blka (Mmusic)
no (along ; by, over ; according to ; through) [no need to translate, just learn how to use it]
paguwo (radio)

As you can see, the endings of verbs change depending on ‘I, you, we, etc’. And the endings
of nouns also change (sometimes) which is the Russian system of Cases. They're a bit of a
nightmare, but if you learn them step-by-step and get lots of practice, they’re really not so bad.

Let’s start with the verbs:

Yrto 5 penat? (What am | doing?)
Yrto Tl penaews? (What are you doing?)
YT1o oH penaet? (What is he doing?)
Yrto oHa penaeT?  (Whatis she doing?)
Yto mbl penaem?  (What are we doing?)
Yrto Bbl penaete?  (What are you doing?)
Yto oHn genaro1?  (What are they doing?)

The above Russian expressions can also be equivalent to “What do you do?” (as a routine
activity), and the infinitive from ‘menaTtb’ (to do) is also important to know.

Yrto genaTtb? (What should I/we do?)

Russian speakers like to say Russian has only 3 tenses — past, present, future — but that’s not
really true. They also have ‘perfective’ and ‘imperfective’ forms which have an array of

meanings. We’'ll give them to you here so that you have all the information and can refer back
to it as need be.
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The past tense is pretty simple and changes ending based on ‘gender’:

aenan (did / was doing) (masculine)

aenana (did / was doing) (feminine)

aenanu (did / was doing) (plural)

aenano (did / was doing) (neuter) (Technically it exists, but it's almost never used.)

And the ‘imperative’ or ‘command’ form is also pretty simple and has a ‘casual’ form and a

‘formal/plural’ form:

genan (do) (casual)
genante (do) (formal/plural)

Oenai(te)! (Do it!) ...butyou’ll rarely hear such an expression. What you'll hear all the time is:

HDaBan(te)! (Come on!/Let's go! /Do it! / Okay!/ ...)

The above are all the ‘imperfective’ form. For the ‘perfective’ form, simply put ‘c’ at the front.

Here’s a table showing all forms.

jenartb jena-v0 Oena-ewb  Oerna-eTt jena-em  gena-ete  gena-loT
Jenan penana penanu jenaro
Jenamn genanTte

cagenartb cagenaro caoenaelb coenaer coenaem coenaeTe coenawT

coenan coenana coenanu  caenarno
coenamn coenanTe

oA WNBE

Now here’s a quick reference for when to use each: (the numbers represent each line in the table)

1 present tense, imperfective :
describes action ; do, doing ; read, reading ; work, working

2 past tense, imperfective :

action occurred in past and not linked to present time ; unknown if completed or not

Yr1o Tbl genan BYyepa? (YUto Bl genanu Byepa?) Buyepa s paboTan.

(What did you do yesterday? (formal ‘you’) | was working yesterday?)
also used to denote duration of action ; how long....

BukTop uMTan KHUry 2 yaca.

(Victor was reading a book for 2 hours. / Victor read a book for 2 hours.)
(Victor has been reading a book for two hours.)

Note: Past continuous form will always translate to past imperfective form.

3 imperative / command, imperfective :
used for a command to do something
Oenawu(te)! (Do it!)
Yurtan(te)! (Read it!)
Cnywawn(te)! (Listen!/Listen to it!) (And is often used at the beginning of a
sentence, meaning ‘Listen/Look, ...)

4 future tense, perfective:

action which is certain to take place in the future, or must end at a definite moment in

the future ; will happen and will be finished....
A cpenaw. ('l doit)

versus 1. A penaw. (I'm doing it. /1 do it. (regular activity))

5 past tense, perfective :
completed action, whose result is known
BukTop npouutan kHury. (Victor read (the entire) book.)
A cpenana. (I finished it. /| did it.) (and you know the speaker is female)

The key point to remember is that you use the ‘perfective’ form for a ‘completed action’.
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6 imperative / command, perfective :
used for a command to do something, and do it to completion or ‘do it quickly’
Cpenawn(te)! (Do it!)
MpouuTtain(te)! (Read it!) (read all, or read over quickly)
Nocnywamn(te)! (Listen to it!) (listen to all, or listen to something quick)
Sometimes it's not ‘cut and dry’ which one you should use, and both might be okay.
(MNo)C nywawn(Te), ... (Listen, ...) (used just like we do in English)

Now, there’s another ‘future form’ which uses the Russian equivalent to ‘will”:

A 6yny penats. (I will doit.)

Tl Oyaewsb aenats. (You will do it.)
OH 6ypeTt aenarb. (He will doit.)
OHa 6ynert genatb. (She will do it.)
Mbil 6yaem genats. (We will doit.)
Bbl 6yaete genatb. (You will do it.)
OHu 6yayT genarb. (They will do it.)

To form a question in Russian, you simply use a rising tone of voice. The word order stays the same.

Tobi 6ynewb genam ? (Will you do it?)
OH oymet genarb? (Will he do it?)
OHa 6ynet penatm ? (Will she do it?)
MbI 6yaem genats ? (Will we do it?)
Bbl 6yaete genatb? (Will youdo it?)
Ouu 6yayT aenarb? (Will they do it?)

And to make a ‘negative sentence’, you use the word ‘He’ (not).

A He 6yay genaTtb. (Iwon'tdo it.)

Tbl He bypewb genatb. (Youwon't do it.)
OH He 6ypgeT genatb. (He won'tdoit.)
OHa He OypeT penatb. (Shewon'tdo it.)
Mbi He 6ypem genatb. (We won't doit.)
Bl He 6ypgeTe genatb. (Youwon't do it.)
OHu He 6yayT genatb. (They won't do it.)

And you can do the same thing with a question, only it will often mean the same thing as the
above set of questions and ‘He’ is added without real meaning and in fact makes it more polite.

Thbl He 6ypewb genatb? (Won'tyou do it?) / (Will you do it?)
OH He 6ygeT genam? (Won't he do it?) / (Will he do it?)
OHa He bypeT genaTtb? (Won'tshe do it?) / (Will she do it?)
Mol He 6ygem pgenatb? (Won't we do it?) / (Will we do it?)
Bl He 6ypgeTe penatb? (Won'tyou do it?) / (Will you do it?)
OHu He 6yayT genate? (Won'tthey do it?) / (Will they do it?)

Pretty simple, right? If you'd like to ‘stretch our legs’, this is a great point to do it. We've
covered a lot of ground already and a bit of practice with it all would do you good.

Here are a few more pointers regarding Russian verbs and ‘tenses’.

4,6 perfective verbs have no present tense, since they cannot denote an action
coinciding with the moment of speaking.

1, 2, 3 some verbs are only imperfective (or perfective) ; verbs denoting a process or state
are only imperfective :
xwuTb (live), 3Harb (know), no6uTs (love), pabotaTb (Work)

1, 2, 3 often used to denote habitual or customary action, or action repeated at regular
intervals ; used in conjunction with words like :
o6bI4HO (usually), Bcerpa (always), kaxablin aeHb (every/each day)
Kaxabli BeYep, Kaxaoe yTpo, Kaxaoe neTo (every evening / morning / summer)
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7 ‘BbITE’ + infinitive (imperfective) ; future tense, imperfective :
desired, intended future action but not absolutely certain.
sentences often contain words indicating duration of action

(to be) (will / was, were)
ObITb oyny Oynewb OyoeT Oynem OyneTe oyoyT
6bIn 6bina 6binn 6bIno
--- (no perfective form)

Tobi 6yaewb 3gecb? (Will you be here (later)?) (or: “You're not going anywhere, are you?”)
Da, 6yay. (Yes, I'll be here.)

OH 6yget Tam? (Will he be there?)

OHa 6ynet goma? (Will she be (at) home?)

Mbi1 6ynem penate? (Will we do it? / Are we going to do it?)

Bl 6byaete untars? (Will you read it?)

OHu 6yayT %xutb 3pecb? (Will they live/stay here? / Are they going to (be) live/stay(ing) here?)

Tobi 6b11(a) B Poccun? (Have you been to Russia?)

OHa 6bmaTam? (Was she there?) / (Has she been there?)
OHu 6b1nKn 3gecb? (Were they here?) / (Have they been here?)
OHo 6bIno Tam? (Was itthere?)

3pecb (here) (make sure you get a hard 'z’ sound and not an ‘s’ sound at the beginning)
Tam (there)
rae (where) (practice to get the pronunciation correct ; g’d’ye ; especially the ending -ye)

TobixunBéwb 3gecb? (Do you live here?)
Het. (No.)

A rae ol xuBéwb? (Where do you live?)
B Kanage. (In Canada.)

A xuBy B Kanape. (I live in Canada.)

Note that it's very common to add ‘A..." at the beginning of a sentence in Russian, such as in
the example above.

(to live)
XKUTb XUBY XKUBELLb XKUBET XKMBEM XKUBETE XKUBYT
xXun xXuna Xunm
--- (no perfective form)

Fpe oH xuBé1? (Where does he live?)
A He 3Haw. (I don’t know.)

(to know)
3HaTb 3Hato 3Haelb 3HaeT 3Haem 3HaeTe 3HalT
3Han 3Hana 3Hanu 3Hano
--- (no perfective form)
And the common and polite way to ask a question in Russian is:
Bbl He 3HaeTe ....?7 (Do you know...? / You wouldn’t happen to know ....7?)
Including ‘He’ makes it more polite, and without it, it's a bit rude.

Another verb that you'll need for these types of questions is:

Ckaxure, ... (Tell me, ...)
CkaxuTe, noxanyucTa, rge 3agecb TyaneTt?
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Bbl He ckaxeTe, rae 3gecb Tyaner?
Bbl He 3HaeTe, roe 3aech TyaneT?

And pay attention to the pronunciation of ‘ryaneT’ (toilet). It's different than English. Make
sure you get the ‘00’ sound followed an ‘a’ sound. [too-a-let].

And pay attention to the pronunciation of ‘Ckaxurte’ and ‘ckaxeTe’.

Ckaxure, .. (Tellme, ...)
Bbl He ckaxeTe ... (Can you tell me, ...)

And here you'll see that the ‘imperfective’ form is completely different.

(to speak; to say/tell)

roBOPUTb roBOpPIO rOBOPULLL  FOBOPUT roBopuMm roBopute  roBopsT
rOBOpUS  roBOpufa  FOBOPUNM  FOBOPUNO
roBopu rosopute
ckasaTb  CKaxy cKakeLllb CKaXKeT CKaXKem ckaxeTe CKaXxyT
ckasan ckasana ckasanu ckasarno
CKau cKaxnTe

And now when someone asks you:

B bl roBopute no-pyckun? (Do you speak Russian?) ...you can reply:
Oa, yytb-4yTb. (Yes, alittle.)

Yrto Thi ckaszan(a)? (What did you say?) (just now, brief statement)
A uTo Tbl roBopun(a)? (06 aTom, 060 MHe, npo ... ) (What did you say? / What did you tell
them/him/her?) (about it, about me, about ...) (longer story)

Yro oH ckazan? (What did he say?) (just now, brief statement, or in reply/answer to something)
Hwuyero. (Nothing. / Nothing much.)

Y10 oH roBoput? (What's he saying?)
Hwuuero. (Nothing. / Nothing much.)

O uém oHrooput? (What's he talking about?)

He o uém. / Hn o yém. [Not about anything.]

And don't let this expression fool you. | told Yulia that I'd bought a present for her brother to
give to him on his birthday. When she heard what it was, she said:

OH ckaxeT cnacubo. [He will say thank you.] (He will like it.)

| was confused because | didn't think of ‘cka3aTb’ as a ‘future’ tense.

And note, the meaning of ‘Hn4ero’ (nothing; no problem, no worries; nothing much) depends
on the situation.

Yrto Tbl penaews? (What are you doing?)
Hudero. (Nothing. / Nothing much.)

U3BuHu(Te)! (Sorry! / Excuse me.)
Hwyero. (No problem. / No worries.)
And another similar word to ' U3sBnHu(te)!’ that is good to know:

Mpocru(te)! (Forgive me.)
Hwuuero. (No problem. / No worries.)
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The above gives you a solid ‘first overview’ of Russian and ‘how it works’. And again, unless
you're a genius, you're going to need a lot of practice to be able to speak and write Russian
correctly on your own. Knowing the rules is one thing. Using them correctly is something else
entirely.

| was really surprised at how many times | would forget to use the past tense form. It's super
easy, and English has a past tense form, so it should’ve been easy but it wasn't. It still took
practice and focus to begin doing it correctly, consistently.

It's also common to reply using the verb, rather than say ‘yes’, but you have to remember that
the ending changes.

Tobl cnywaews? (Are you listening?)
Cnywar. (Yes.)

Xovewsb? [You want?]
Xouy. (Yes.) [l want.]

And note that the English reply “Okay, | will.” is almost never “Xopowo, g 6ygy.”. It's almost

always another verb, like: Xopolwuo, s caenato., etc. It took me quite a while to stop saying,
“A 6yay.”.

The ending changes for words depending on the ‘Case’ is the next problem that you'll have to
tackle. Remembering all the verb endings will be an ongoing challenge and remembering the
gender of words is also important but not as difficult.

Words ending in ‘-a’ are generally feminine, and the ending changes to -y’ after a verb, when
it's the direct object of the verb. ... Whatever... it's easy to understand simply by using it.

9710 KHura. (That's a book.)

OH uutaeT KHury. (He’s reading a book.)
Perhaps you remember this expression:
Cnacubo 6onbuwoe. (Thanks alot.)

This expression uses the word ‘6onbwon’ (big) in the ‘neuter’ form. Here are the Case 1
forms.

6onblon, bonblian, bonbwoe, 6onbwmre (masculine, feminine, neuter, plural)
6onbwon gom (big house)

6onbwasn kHura (big book)

6onbuwoe paguo (big radio)

6onbwme kHurn  (big books)

Now that may not look too scary, but when you add the changes for 6 Cases, 6x4=24, well, it
gets ‘interesting’. ©
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